
Глава 823: Увидимся, мир

Ван Яо улыбнулся и сказал: «Хорошо!»

Жизнь, прожитая среди клинков и ножей, не продлится долго. Быть обычным было базовым
тоном большинства прожитых жизней.

«Господин, я действительно хотел бы стать вашим учеником», - искренне сказал Цзя Цзыцзай,
вновь поднимая эту тему.

«Ты сейчас в неподходящем настроении, так что возвращайся через год», - ответил Ван Яо.

«Тогда вы примете меня в ученики?» - спросил Цзя Цзыцзай.

«Необязательно, но мы посмотрим», - сказал Ван Яо.

«Это хорошо, - сказал Цзя Цзыцзай, - здесь остались дома?»

«А что? Вы тоже хотите жить здесь?» - спросил Ван Яо.

«Это то, чего я хочу», - в этот раз ответила Ху Мэй.

Они перед приездом обсудили этот вопрос. Ху Мэй предложила эту идею. Она хотела жить в
горной деревне. Она навещала это место ранее и считала его хорошим местом. Учитывая, что
ее любимый хотел стать учеником Ван Яо от глубины сердца, если он сможет жить здесь, это
принесет ему выгоду. Чувства можно было постепенно культивировать.

«Здесь есть дома, но для жизни здесь вам нужно следовать многим правилам, - сказал Ван Яо, -
здесь не так свободно, как вы думаете. Раньше все было полностью отрезано. Вы не можете
приносить в эту деревню проблемы».

Чжун Лючуань однажды спровоцировал нескольких убийц. Сейчас еще два человека испытало
то же самое. Ван Яо слышал, как Чжун Лючуань говорил, что эти двое зашли намного дальше,
чем он, совершив много зла. Никто не знал, что могло случиться с деревней из-за их
присутствия.

Это была мирная маленькая горная деревня. Никому не позволялось уничтожать мирную
жизнь здесь. Это было самое базовое требование.

«Мы гарантируем, что если возникнут какие-то проблемы, мы решим их, убедившись, что это
не вызовет проблем в деревне», - сказал Цзя Цзыцзай.

«Ну, вы можете поговорить с секретарем деревни, - сказал Ван Яо, - он знает, какие дома
пустуют».

«Спасибо вам», - сказала Ху Мэй.

«Выпейте чашку чая, - сказал Ван Яо, - он сейчас должен быть в сельском комитете».

«Мы можем пойти и спросить у него», - сказал Цзя Цзыцзай.

Пара выпила чай в своих чашках и покинула клинику.

«Учитель, кто они?» - спросил Пань Цзюнь.



«Люди с длинной историей, - сказал Ван Яо, - Лючуань, пронаблюдай за тем, как у них обстоят
дела»,

«Да, господин», - ответил Чжун Лючуань.

Ван Яо повернулся к Пань Цзюню и спросил: «Ты работаешь в ночной смене?»

«Нет», - ответил Пань Цзюнь.

«Как насчет того, чтобы остаться на ночь? - предложил Ван Яо, - можем поужинать вместе».

Пань Цзюнь согласился.

Ван Цзяньли в это время курил в сельском комитете, когда к нему пришел немного
неопрятный мужчина, а также прекрасная и запоминающаяся женщина.

«Здравствуйте, секретарь Ван Цзяньли здесь?» - спросил Цзя Цзыцзай.

«Это я, - ответил Ван Цзяньли, - чем я могу вам помочь?»

«В этой деревне есть старые дома? - спросил Цзя Цзыцзай, - я хочу купить здесь два дома».

«Купить дом?»

Ван Цзяньли был шокирован и подумал: ‘Что не так с людьми в городе? Люди из деревни
жаждали жизни в городе, но городские люди приезжают в деревню, чтобы купить дом’.

Большинство больших домов в деревне пустовало из-за соглашения, подписанного с семьей
Сунь. Владение домами принадлежало семье Сунь. Сын семьи Сунь дал ясно понять, что все в
деревне, принадлежащее его семье, было передано Ван Яо. В действительности, Сунь Юньшэн
даже передал все это во владение Ван Яо законными путями. Ван Яо не знал об этом, но Ван
Цзяньли знал, так как Сунь Юньшэн специально разыскал его насчет этого вопроса. Сейчас он
только на поверхности этим распоряжался. Он мог заниматься вопросами с домами, но Ван Яо
должен будет подтвердить любое решение.

«Да, мы хотим здесь жить», - сказал Цзя Цзыцзай.

«Вы хотите здесь поселиться?» - спросил Ван Цзяньли.

«Да, здесь хорошая природа и простые народные обычаи, - сказал Цзя Цзыцзай, - нам здесь
нравится».

Ван Цзяньли подумал: ‘Это странно!’ Он изначально думал, что они хотели купить загородный
домик, чтобы расслабиться. Он не ожидал, что они планировали здесь жить.

«Подождите минутку, я у кое-кого спрошу», - сказал он.

Ван Цзяньли пригласил их в дом. Он вышел в другую комнату и позвонил Ван Яо.

«Дядя, в чем дело?» - спросил Ван Яо.

«Яо, ко мне пришло два незнакомца купить здесь дом, - сказал Ван Цзяньли, - я не уверен на
этот счет!»



Ван Яо подтвердил, что это были Цзя Цзыцзай и Ху Мэй.

«Дядя, они уже приходили ко мне, - сказал он, - думаю, что можно подписать с ними
соглашение. Если есть какая-то проблема, дайте им отказ».

Ван Цзяньли подумал немного и ответил: «Ну, хорошо».

Он вернулся в другую комнату и сказал: «Подождите минутку, пока я заключу соглашение».

Цзя Цзыцзай посмотрел на время. Так как сейчас была вторая половина дня, он предполагал,
что документы не будут готовы в этот день. Он спросил: «Мы вернемся завтра?»

«Хорошо, что насчет утра?» - предложил Ван Цзяньли.

Ван Яо пригласил пару на ужин в ресторане в соседней деревне. Они выпили немного вина.

Пань Цзюнь попросил кого-то доставить их домой. Цзя Цзыцзай и Ху Мэй не сразу же
направились в дом рядом с Чжун Лючуанем, где временно проживали.

«Ах, здесь и правда тихо», - сказал Цзя Цзыцзай, почесав спину.

«Это очень хорошо», - сказала Ху Мэй, обняв его руку.

«Давай завтра обратимся в загс», - вдруг сказал Цзя Цзыцзай.

«Ты это серьезно?» - Ху Мэй встала и посмотрела ему в глаза.

«Ну конечно! Подожди минутку, - Цзя Цзыцзай взял телефон и внимательно посмотрел, -
смотри, завтра все еще подходящий день зодиака! Это оно!»

«Цзя Цзыцзай, я люблю тебя!» - воскликнула Ху Мэй.

Это была ночь, которой было суждено стать любовной историей.

Рано утром засияло солнце.

...

В тысячах миль, в южной Юньнань...

«Куда ты направляешься?» - спросил старик.

«Прогуляться», - сказал мужчина средних лет.

Старик посмотрел на мужчину средних лет, у которого было желтоватое и бледное лицо, и
сказал: «Ты еще не стабилизировался, и тебе нужен отдых!»

«Эй, я уже могу двигаться. Это не проблема», - мужчина средних лет вышел из комнаты, надев
кепку.

Он ушел, направляясь в аптеку китайской медицины. Прибыв туда, он попросил кое-каких
лекарственных ингредиентов. Он вскоре вернулся в место временного проживания и спросил у
старика насчет печи и глиняного горшка. Когда старик показал их ему, мужчина средних лет
занялся работой.



«Что ты делаешь?» - спросил старик.

«Готовлю лекарство», - сказал мужчина средних лет.

«Ты умеешь его готовить?» - спросил старик.

«Я пересек страну вдоль и поперек, так что кое-что знаю», - ответил мужчина средних лет.

Он весь день был занят и вечером остановился передохнуть. После двух дней труда он наконец-
то изготовил несколько пилюль, мазей и лекарств.

«К сожалению, у меня недостаточно времени!» - его лицо стало немного зеленым и черным.
Это было незаметно, если не присматриваться.

Мужчина средних лет вышел, но вскоре вернулся. Он дал старику конверт и сказал: «Спасибо
за несколько прошлых дней».

«Эй, я не могу, я не могу! - начал возражать старик, - я просто сделал то, что пообещал».

«Возьмите, - мужчина оставил деньги, - я пойду прогуляться».

«Береги себя», - старик знал, что он вот-вот уйдет.

Карта уже твердо отпечаталась в разуме мужчины средних лет. Он приехал к краю джунглей
на машине, вышел и отнес сумку в густые джунгли.

Как только он вошел в джунгли, его движения стали ловкими и быстрыми. Казалось, что он
был довольно хорошо знаком с джунглями. Он сильно переживал и спешил, как будто ведя
смертельный бой. Он быстро направился в место, которое помнил.

По пути он собрал несколько диких трав. Когда приходило время отдохнуть, он съедал
найденное. Это поможет его телу подавить токсины.

День быстро пролетел. Ночью было темно в джунглях, но он все еще пробирался по ним.

Он постоянно кашлял, насильно сдерживая кашель. Из уголков его рта потекла кровь.

Ему нужно было двигаться быстрее!

Несколько дней назад, будучи при смерти, он отвернулся от жизни и смерти. Он расслабился,
планируя вернуться в родной город и умереть. Сейчас, узнав, что была вероятность выжить, он
хотел твердо схватиться за эту возможность. Он схватился за этот шанс из-за своего опыта,
боевого духа и свирепости. Он сейчас снова стал тем, кем и был.

Джунгли были хорошим местом для смерти.

Он рано утром вышел к очень высокой и покрытой густыми лесами горе.

Это здесь!

Он замедлился.

Что?



Он вдруг упал. На земле валялось несколько гильз от пуль.
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